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fiir die kiinftige Verwendung auf. in futuro.
PORTUGUES 38~43  EAAHNIKA 44 ~ 49 BBIITAPCKU 50 ~ 55
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“SAFETYPRECAUTIONS

DEFINITION
The instructions to be followed are classified by the following symbols:

This symbol denotes an action |E_, These symbols denote actions
that is PROHIBITED. H = that are COMPULSORY.

To prevent personal injury, injury to others, or property damage, please observe the following.
Incorrect operation due to failure to follow instructions may cause harm or damage, the seriousness of which is classified as below:

h This sign warns of
Warning This sign warns of death or serious injury. Caution injury or damage
) to property.

Vs Remote-Control = Ind Unit ™\ . )
* Do not use rechargeable + Do not install, remove and + Do not install the unitin a
(Ni-Cd) batteries. reinstall the unit by yourself; potentially explosive atmosphere.
+ Do not allow infants and improper installation will * Do not wash the unit with water,
small children to play cause leakage, electric benzene, thinner or scouring
with the remote control shock or fire. Please consult powder.
to prevent them from authorized dealer or specialist + Do not use for other purposes
accidentally swallowing the for the installation work. such as preservation of food.
batteries. + Do not insert your fingers or + Do not use any combustible
« Remove the batteries if the other objects into the unit, equipment in front of the airflow
unit is not going to be used rotafing parts may cause outlet. ) .
for a long period of time. injury. ; * Do not expose directly to cold air
« New batteries of the same * Do not attempt to repair the for a long period.
type must be inserted \ unit by yourself. J

following the polarity stated

+ Ensure that the drainage pipe is
connected properly. Otherwise,
to prevent malfunction of

leakage may occur.

\_ the remote control. + Aerate the room regularly. )
/ P = ™
Ll 4
— & ° Switch off the power supply
Power Supply |E—,, before cleaning or servicing.

* Turn off the power supply if the
unit is not used for a long period
of time.

+ This air conditioner is equipped
with a built-in surge protective
device. However, in order
to further protect your air
conditioner from being damaged
by abnormally strong lightning
activity, you may want to
disconnect it from the power
supply. Do not touch the air
conditioner during lightning, it

\_ may cause electric shock. )

+ Do not use extension cords.

+ Do not operate with wet hands.

* Use the specified supply cord.
« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in Air
order to avoid a hazard. inlet

+ This equipment must be earthed and
strongly recommended to be installed
with Earth Leakage Circuit Breaker
(ELCB) or Residual Current Device
(RCD). Otherwise, it may cause electrical
shock or fire in case of malfunction.

&8 - |n case of emergency or abnormal
|E4, conditions (burnt smell, etc), turn off
the power supply, and please consult
\_ authorized dealer. Y,

Air inlet

v

* Do not share the same power outlet with
other equipment.
+ Do not modify power cords.

«*U
Air outlet

Outdoor Unit )
Do not sit or step on the unit, you
@ may fall down accidentally.
Do not touch the sharp aluminium
(@ fin, sharp parts may cause injury.

+ Ensure that the drainage pipe is
connected properly. Otherwise,
leakage may occur.

+ After long periods of use, make

sure the installation rack is not
damaged. Y,

+ Do not insert your fingers or other objects
% into the unit, rotating parts may cause
injury.




REGULATORY“INFORMATION

Thank you for purchasing
Panasonic Air Conditioner

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

OPERATION/CONDITION
nditioner under the following temperature range

Temperature (°C) Indoor Outdoor
P *DBT | *WBT | *DBT | *WBT
Maximum 32 23 43 2%
COOLING Minimum 16 1 16 1"
Maximum 30 B 2% 18
HEATING Y — I - 2 L

NOTICE: -« This model is not suitable for 24 hours non-stopping operation in
heating mode below -5°C. When the outdoor temperature is below
-5°C and you use this model out of above conditions, the outdoor unit
might be frozen up and stop operation for protection control.

*DBT: Dry bulb temperature
*WBT: Wet bulb temperature

TABLE:OF.:CONTENTS

PRODUCT OVERVIEW &
OPERATIONS

BACK COVER

NOTE :

The illustrations in this manual are
for explanation purposes only and

may differ from the actual unit. It is
subjected to change without notice

for future improvement.

products and batteries should not be mixed with general household waste.

Je

waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.

For business users in the European Union

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples):

Directive for the chemical involved.

Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment and Used Batteries
These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and electronic

For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable collection
points, in accordance with your national legislation and the Directives 2002/96/EC and 2006/66/EC.

By disposing of these products and batteries correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential
negative effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products and batteries, please contact your local municipality, your

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or
dealer and ask for the correct method of disposal.

Pb

This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set by the

+ Do not install the unit in oily and smoky areas.

+ Do not switch ON the unit when waxing the floor. After waxing, aerate the room properly before operating the unit.




PRODUCT OVERVIEW & OPERATIONS

Air Filters

Airflow direction

louver

+ Do not adjust
by hand.

Remote control
display

Super alleru-buster filter

— Auto OFF/ON button

+ Used when remote control is misplaced

or malfunction.

Action

Mode

Press once.

Auto

Press and hold until 1 beep
is heard, then release.

Cooling

then release.

Press and hold until 1 beep
is heard, then release.
Press again until 2 beeps,

Heating

Press the button to turn off.

INDICATOR

=== POWER
== TIMER

(Green)
(Orange)

Maximum distances : 8m




\N

~
OFF/ON® Ay

TO TURN ON OR OFF THE UNIT /T\ POWER

+ Please be aware of the OFF indication on the remote
control display to prevent the unit from starting/
stopping improperly.

TEMP  TO SET TEMPERATURE

+ Selection range: 16°C ~ 30°C.
+ Operating the unit within the recommended
temperature could induce energy saving.
HEAT mode : 20°C ~ 24°C.
COOL mode : 26°C ~ 28°C.
DRY mode : 1°C ~ 2°C lower than room temperature.

[) TO SELECT OPERATION MODE

AUTO mode - For your convenience

+ During operation mode selection the power indicator
blinks.

+ Unit selects operation mode every 30 minutes
according to temperature setting, outdoor and room
temperature.

HEAT mode - To enjoy warm air

+ Unit takes a while to warm up. The power indicator
blinks during this operation.

COOL mode - To enjoy cool air

DRY mode - To dehumidify the environment

+ Unit operates at low fan speed to give a gentle cooling
operation.

FAN SPEED

TO SELECT FAN SPEED
(5 OPTIONS)

(—VAUTO—P 11— I —p EEl —> NREE —) EEEER j

+ For AUTO, the indoor fan speed is automatically
adjusted according to the operation mode.

<« < TO ADJUST
[:1L _[J:] AIRFLOW DIRECTION
AR SWING (5 OPTIONS)

<o (—PAUTO—PH—PH—P,-,—PH—VHj

- (—muro—»—-—»»—»;—»,‘—»yj

+ Keeps the room ventilated.

+ IfAUTO is set, the louvers swing left/right and
up/down automatically.

* In heat mode, the air blows horizontally for a while, then
starts to blow downwards and the airflow louvers start
to swing left/right after the temperature rises.

l-~TOISET-THE:TIMER
+ To turn ON or OFF the unit at a preset time.

ON FS NV

= e
1 2 1N

OFF - =)
Select ON or Set the time. Confirm.
OFF timer.

ON -
+ To cancel ON or OFF timer, press or orr then
Press cancet.

+ When ON Timer is set, the unit may start earlier (up
to 30 minutes) before the actual set time in order to
achieve the desired temperature on time.

+ Timer operation is based on the clock set in the remote
control and repeats daily once set. For clock setting,
please refer to Remote Control Preparation at back
cover.

« If timer is cancelled manually or due to power failure,
you can restore the prevsious setting (once power is
. ET
resumed) by pressing ).

( OPTIONAL SETTINGS

Press and hold for 5 seconds to dim or
restore the unit's indicator brightness.

iy

Press and hold for approximately 10
seconds to show temperature setting in
°Cor°F.

|

Press and hold for approximately 5
C seconds to show 12-hour (am/pm) or 24-
CLOCK . . . .
hour time indication.

RC Press to restore the remote control’s
peser  default setting.
AC . )
L] Not used in normal operations.
SET: RESET

Use curtains to screen off sunlight and outdoor heat to
reduce power consumption during cool mode.

‘ ENGLISH ‘



CARE"& " CLEANING

A * Switch off the power supply before cleaning.
* Do not touch the aluminium fin, sharp parts may cause injury.

CAUTION
WASHING=INSTRUCTIONS i ’ HINT |
+ Do not use benzene, thinner or scouring powder. + To ensure optimal performance of the unit, cleaning
+ Use only soap (~= pH7) or neutral household detergent maintenance have to be carried out at regular intervals.
y - . gent. Dirty unit may caused malfunction and you may retrieve
* Do not use water hotter than 40°C. error code “H99". Please consult authorized dealer.

_

[ FRONT/PANEL )

ALUMINIUMIEIN Remove Front Panel
\ + Raise and pull to remove the
front panel.
+ Wash gently and dry.

Close Front Panel

+ Press down both ends of the
front panel to close it securely.

INDOOR'UNIT:

Wipe the unit gently with a soft,
dry cloth.

p

“SUPER’ALLERU-BUSTER'FILTER =y

e Y
““AIR'FILTERS
@— \/acuum the super + Air filters cleaning is needed every two weeks.
alleru-buster filter. + Wash/rinse the filters gently with water to avoid

+ Vacuum the filter whenever necessary. damage to the filter surface.

+ Replace the filter every 10 years or replace any : ]Pry th%ﬁltetrs th?rohlthth under the shade, away from
damaged filter. ire or direct sunlight.

Part no.: CZ-SA16P + Replace any damage filter.

FOR SEASONAL INSPECTION AFTER EXTENDED NON SERVICEABLE CRITERIAS

NON-USE TURN OFF POWER SUPPLY then please consult
+ Checking of remote control batteries. authorized dealer under the following conditions:
+ No obstruction at air inlet and air outlet vents. « Abnormal noise during operation.

+ Use Auto OFF/ON button to select Cooling/Heating operation,

after 15 minutes of operation, it is normal to have the + Water/foreign particles have entered the remote control.

following temperature difference between air inlet and air + Water leaks from Indoor unit.
outlet vents: + Circuit breaker switches off frequently.
Cooling: = 8°C Heating: > 14°C auenty

+ Power cord becomes unnaturally warm.

FOR EXTENDED NON-USE + Switches or buttons are not functioning properly.

+ Activate heat mode for 2~3 hours to remove moisture left in
the internal parts thoroughly.

« Turn off the power supply.

+ Remove the remote control batteries.




TROUBLESHOOTING -
ms’do not indicate malfunction.

=

.Symptom

Cause

Mist emerges from indoor unit.

Water flowing sound during operation.
The room has a peculiar odour.

Indoor fan stops occasionally during automatic
fan speed setting.

Airflow continues even after operation has
stopped.

Operation is delayed a few minutes after restart.
Outdoor unit emits water/steam.

Timer indicator is always on.

Power indicator blinks during operation and the
indoor fan is stopped.

Indoor fan stops occasionally during heating
operation.

Power indicator blinks before the unit is switched
on.

Cracking sound during operation.

+ Condensation effect due to cooling process.

+ Refrigerant flow inside the unit.
+ This may due to damp smell emitted by the wall, carpet, furniture or clothing.
+ This helps to remove the surrounding odours.

« Extraction of remaining heat from the indoor unit (maximum 30 seconds).

+ The delay is a protection to the unit's compressor.

+ Condensation or evaporation occurs on pipes.

+ The timer setting repeats daily once set.

+ The unit is in defrost mode, and the melted frost is drained from the outdoor
unit.

+ To avoid unintended cooling effect.

+ This is a preliminary step in preparation for the operation when the ON timer
has been set.
+ Changes of temperature cause the expansion/contraction of the unit.

(Checkithe) following:l:ﬁ)me call
=

ing for servicing.

. Symptom

Check

Heating/Cooling operation is not working
efficiently.

Noisy during operation.

Remote control does not work.
(Display is dim or transmission signal is weak.)
The unit does not work.

The unit does not receive the signal from the
remote control.

+ Set the temperature correctly.

+ Close all doors and windows.

+ Clean or replace the filters.

+ Clear any obstruction at the air inlet and air outlet vents.

+ Check if the unit has been installed at an incline.

+ Close the front panel properly.

* Insert the batteries correctly.

* Replace weak batteries.

+ Check if the circuit breaker is tripped.

+ Check if timers have been set.

+ Make sure the receiver not obstructed.

+ Certain fluorescent lights may interfere with signal transmitter. Please consult
authorized dealer.

and th’e/'ﬁner in

dicator blinks.

Use remote control to retrieve error code.

oK I"A‘.;/ss'r\z Press until you hear !‘l?:te: i
1 Press for 5 e beep sound, then jot or certain error, you may
seconds. [ N down the error code. restart the unit with limited
= ope_ration with 4 beeps
DO LW . cancel during operation starts.
3 Press for 5 GG
seconds to e W L) ¢ @
qun Checking. SET CHECK CLOCK RESET

4 Turn the unit off and reveal the error code to authorized dealer.

‘ ENGLISH



OPIZMOZ
O1 0dnyieg Tou Tpéel va akoAouBnBolv kamnyopiomroiolvTal GUPuVA e Ta TTapakCmw aUpBoA:

AuTé 10 gUpBoAo dnAwvel pia |E,, Autd 1o gUpBoAa dnAwvouv
evépyeia mou AMAFOPEYETALL H 5 g evépyeleg Tou ival YIIOXPEQTIKEE.

[l TV amoTpOTIT| TPOCWTTIKOU TPAUATIOUOU, TPQUHOTIOHOU Gt GAAOUG, ) TV KTAGTPOQT TNG TEPIOUTTiag TTOPAKAACULE TERAGTE Tal TIAPOKGTW.
H AavBaopévn Aemoupyia eGarmiag g amoTuyiag aag va akoAouBraeTe TIg 0dnyieg UTTOpE va TIPOKAAETE! TPAULATIOG 1 id, n aoapoma
TWV OTTOIWV KCTNYOPIOTIOIETa GUMPVA HE TO TIOPOKCTW:

N AuTé To o
Auté To ofjua TposIdoTToiei yia Bdvarto f goPapd . TTPOEISOTTOIET YIO
A Mpo&iBomoinon  1pqyparioys. MpoooXn rpqupamions i

) {npid o€ mepiouaia.
- Iﬂh*ﬁlpl#:ﬂ' pio ) == .-.Ep"(ﬂ' Movéda ) = "EF"(ﬂ' Movéda Y
* Mn xpnoigomoieite * Mnv eykaBioTare agaipeire Kol * Mnv eykaBioTare T povada oe
® emavaopi{opeveg (Ni-Cd) emaveykabiaTare m povada ol aTpoapaIpa e Kivauvo Ekpnéng.

pmarapieg. idio1. H AavBaayévn eykardaTaon * Mn mAévere T povada e vepo,

* Mnv emmpémere o€ Bpégn Kai Ba mpokakéae diappor, BevCgvio, diaAuTIKEG OUTTEG T} e TKOVEG
HIKpa TTaIBIC Vot Trai¢ouv e To nhextpomAngio A Tupkayia. kabapiapol.
AEXeIpIaTApI0, BIOTI UTIApPYEI MapakahoUye aupBouleuteite + Mn xpnotorroleire yia Mo okottd
KivBUVOG Vol KaTaTTioUV Kard £va e§ouaiodoEVO KaTAOTNO g eival ) ouvirpnon TPoiHwy.
AdBog Tig pmarapieg. mb)\nqng 1 équ €I0IKO yIa I * Mn ypnotporoieite éU(pAalgTo efomhiopo

. ; : €pyaoieG eykardaTaong. HTTPOOTG a6 TV £Gaywyn cépa.
3‘3 r? 38&2%;8 gg %%mg,qu * Mnv eiayere Sayruha f aMa * Mnv ex6érere m ovokeur) apeoa o
YenoiLoTonel yia peyalo QVTIKefjieva péaal o Hovada, Ta KpUO Cépat yia TTAOTETOREVO YPOVIKG
YPOVIKS 1G0T, TIEPIOTREQOpEVal HEpN PTopei va diompa.

* Qampémet va eioayBodv TIpoKaAéqowv TpauaTIoo. * BePaiwBeite g o owhivag
KavoUpieg pramalpieg idiou TiTrou * Mnv emyeiprioere va emiokeudoeTe CTOKETEUOTG EYE! OUVDEBE] OWOTA.
OUUuVa e TV TIONIKGTNTA \_ N Hovéida povol aag. Y Aiogoperika, propei va uTrdpée!
TI0U QVOQEPETN Y10 Val dlappor.
arorparei n duaAeimoupyia Tou + AgpiCeTe TaKTIKG TO dwpario. Y,
MAEXEIPITTAPIOU. ~

N\ [

L B A )

|

+ Aev mipémel vl poipaleral my idia mpica pe GAeg
OUOKEUEG,

+ Mnv Tpomomoieite Ta kaAwdia Tpogodoaiag,
+ Mnv xpnotpotroleite EmEKTATEIG KaAWAIwY.
+ Mnv xeipiCeore 1o kahwdio e Bpeypéva xépia.

+ Xpnaipomoieite To kaBopiapévo KaAwdio
TpOgod0aia,
* Edv 1o kahwbdio Tpogodoaiag éxel urtoaTei {njid,

TIETIEN Vol QVTIKATAOTBE! OO TOV KaTaoKeUaaT,
TOV QVTITTPOOWTTO OERRIG 1 EEIBIKEUNEVOUG
TEXVIKOUG Yiat vl amrogeuyBei evdexOpevag Kivduvag. | Eigodog

+ H ouokeur) auTr el va eival yelwpévn kai aepa
ouviaTaTal Bepud va eykataaTaBei Pe auTopaTo
BI0KATTT NAEKTPIKOU KUKAWHCITOG il T TrepiTTwan
dlapporig g yeiwong (ELCB: Earth Leakage
Circuit Breaker) f) e Oicmagn mpoaTaaiag pedparog
diapporis (RCD: Residual Current Device).
AlagopeTiké prropei va pokAnBei nAektpommAngia
TIUpKQYIG O€ TIEPITITLOT GUTAEOUpYiag.
* Z€ TEEPITITWON EKTAKTNG AVAYKNG 1} HN KAVOVIKGY
|E ouvenxwv uupw&a Kupsvou KAT.), afnote
Opowg TV TTapoy PECHaTOg Kol aupBouleuteire
\_ ToV £40UGIOB0TNUEVO QVTITTPOTWTTO. Y,

* ZBroTe TV TIapoy | Tpopodoaiag TpIv Tov
kabapiopé i T ouvtripnan.
+ Kkeiote Tv mrapoyr Tpogpodoaiag av n
Jovada e xpnaioTIoiEiTal yia peydho
XPOVIKG diaoma.

* Aut 1o kAiplamoTIké eival gommhiopévo pe
IO EVOWCTWEVN GUTKEUR TTpooTaaiag
Qo TIG SIOKUPAVOEIS TG Taong. Opwg,
Y10 VC ITTOPECETE VO TIPOOTOTEWETE
KaAUTEPQ TO KAIHATIOTIKG 0O 06 T0 VOl
ummoaTei {nuici amd a@Uaika 1xupolg
Kepauvoug, umopei va BéAete var To
QaTooUVOETETE amT6 TV TpOgadoaial.

Mnv akoupTmioeTe 10 KNILIATIOTIKO
KOG ) DIGPKEIC KEPOUVLLV, UTTOPE] Vat
\_ TpoKaAéael nhexTpoTAnga. Y,

* Mn k&Beate kar un Badicete mavw ot
@ HOVGda yiaTi PTTOpEiTE Vol TIEDETE.
* Mnv ayyiCere To kogrepd choupIvévio
(@ Tmeplylo, Ta KOQTEPG épn pTopei va
00G TPQUMaTITOuV.

* BeBaiwBeite Twg 0 cwAAvag
amoyETeuang Exel ouvdeBel owata.
AlagopeTika, pmopei var uTrapégl
dl0ppor.

~

* Mnv eiodyere dyTuha i GAa avTikeipeva péaa * Mertr amd mapareTapéveg Tepiddoug
@ om pov{xéa, Ta mplo‘rpscp(")peva pépn propei va xeang, Bs[iqweeﬁs TG Bev Exel
O TIpokaAéaouv TpaUpaTIGNO. \_ KaraoTpagei 1 oydpa eykardotaong. )




PYOMIZTIKEZ TIAHPOOOPIEZ

Z0G EUXOPIOTOUE YIa TV
ayopd evog KAipamaTikol

(QUOTKES, } VOTIKES IKVOTITEG, ) XWPIG EWTTEIpict Kl YVGJT), EKTOG v Bpiakovral U emmpnan  Toug
TIapEYOVTCl 0BNyiEg OYETIKGI e T YPrion T GUTKEUG Ao GToLo Trou eiva UTiedBuvo yia Ty aopakeid
ToUg, Tal TrIdIG TTETTEI vl ETTITNPOUVTClN Yia val 5o @aNiaTe] i Gev Trai{ouv e T GUOKEUH.

H ouoxeur au ev TpoopiCerat yiat yprion armd Aoyt (GupTIEIACBaVOREVLY Tuv TIaIBIGN) B pelwpEveg Panasonic

MINAKAZ-NEPIEXOMENQN

NPODYAAZEIZ AZOAAEIAZ

EYNOHKEZ/AEITOYPFIAL
UT6 TO KNIOTIOTIKG 0Ta TTapaKATw 0PN BEpUOKPATILV
g EOWTEPIKO Le eEwTEPIKO EMIZKOMHZH NPOIONTOZL &
O¢eppokpacia (°C) Xwpo Xwpo AEITOYPTIEZ
*DBT *WBT *DBT WBT || el

- Méyiom 32 23 43 26

HY=H EAayiom 16 1 16 1

OEPMANEH Méyiom 30 - 2 18 ANTIMETQIZH
EAdyioT 16 -5 6 MPOBAHMATON

EIAOMOIHEH: + To povtého autd dev eival karAAnAo yia 24wpn aoTapdrnm

Aeitoupyia aTn Aeitoupyia Béppavang kamw amod Toug -5°C. Otav

n §wTepIKn Bepuokpaaia eival Katw Twv -5°C, kal XpnoIHOTIOIEITE .
TO MOVTEAO EKTOG TWV QVWTEPW TUVONKWY, N EGWTEPIKN Hovada MzQ KAAYMMA
UTTOPET VOl TIAYWOEI KOl VO OTAPATATE Yia AGyoug TTpoaTaciag.

*DBT: Ocppokpacia §npou foABou SHMEIQZH :
*WBT: O¢ppokpaaia uypou foABou

Or €Ikbveg a€ autév Tov 0dnyd eival povo

yia emegfiynon kai propei va dlagépouv
QTo TV TIpayMaTIKA povada. YToKewTal
ot aMayég dixwg mpoeidotoinan yia
peMovrikr BeAtiwan

e —

Je

)54
)54

TMAnpogopieg yia Toug XpoTEG OXETIKA e TNV gUAOYI Kal ammoppIwn AWV EOPTNHATLIV KOl XPNOIHOTIOINKEVWV PTTOTOPIWY

Au n arijavan Tvw aTa TpoiovTa, OTIS CUGKEUOGTES Kallf OTl GUVOBEUTIKG €yypa@al UTrodnAvel TTwg T ev AGyw nAEKTpIKd kal AekTpovIKG
Tpoiovia Kai of prarapieg dev B el var avayvdovTal He KoIva oIkiakd aTroppiucra.
Mookeipévou var mpayuaroToinBei n karaMnAn emecepyaaia, Kamepyaaia ka avakUkAwan TOAIGV ESOPTIUATWY Kl YENGTHOTIOINUEVLV LTICTOIDIGV
TIapakaAoUe va Tal HETaEpETE ot avakoya onpia TepiouMoynG aUpwva He T vopoBeaia g Xwpds aag kai Ti odnyieg 2002/96/EK ka
2006/66/EK.
Méaw g awaTrg amdppiyng auTiv Twv TpoivTwv Kai matapiiv aupBahere ato va diaowBodv moAdTiwol Tidpor kai TrpohapBdvere
EVOEYOLEVEG CIpVITIKEG ETTITITWOEIS Yol TV avBpuyTmivi Uyeict Kai To TrepiBaMov of omoieg ot G Trepirwan Bat pmopodoav va TpokUyouv amd
TV akardMnAn diayeipnon amoBAdTuv.
[ TepioaoTepeg TAnpopopies aXeTIka pe Ty aukhoyr] kai avakdkAwon Tahicv e§aptmpaTuy kai pmaTapiy TapakaAodie va ameuBuveeite oTig
TOTIKEG OPXEC, OTNV YevIKr uTmpeaia amoBARTwv ) 0To KaTdaTnjial TAnang amé oTiou ayopdaate Ta GUYKEKPIPEVa €idi.
IpdaTiyiar kai Kupuaeig ropodv vat ermifEAnBodv yia my AavBaapévn amdppiwn auTiv Twv amoBiTwv GUNwWYa HE TV vopoBeaia mG xwpas aag.
Tlo emiyeipnuomikolg xpoTeg oty Eupwmaiki) Evwon
Ed emBupefre va amoppiyete hekTiko f nhextpoviké eSomAiopié rapakahodyie Vol ETTIKOVWVAGETE e Tov TIwANT f TTpopnBeuTr yio TepIoaTepeg
TINPOGOpE.
[MAnpogopieg ayerikd pe v amoppiyn ot dheg xwpeg ektog Eupwmaiki Evwang |
Autr n aruavar ioxUel Hovo ammv Eupuwmaikr Evwon. EGv emBupieire va amoppieTe autd Ta ipoiovTa TapakahoULE Vel ETTIKOIVUVITETE e TiG
TomikEG apyég i Tov TrwAnTr yia va TAnpo@opnBefTe ayeTkd e v awarr diadikaaial amoppIyng.
Ineiwaon yio v onuava prrarapicv (oTo kémw pépog 5o aupoha wg apdderypia):
Autr n oTjavan UITopE] Val YpnaTHOTIOIEITaI GE TUVOUAGO e KamToio Xnuikd aUpBoA. £ auTrv v TEpiTTLIaN CVTATTOKPIVETQl OTIG TTPOBIaYPApES
Tou TIPoBAETTEI 1) 00Nyict n oTroiar avagEETa OTO €V AGYW XNUIKO GTOIYEID.

* Mnv avdere m povada orav akeipere e kepi To Témwyia. Merd my emarelyn pe kepi aepiaTe GTuig Tpémel To Supamio TpIv val BéaeTe e Aemoupyia m povéda.
* Mnv eykaBiaTare m povada ae mepioxég pe Addia kar kamvoug.
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EMIZEKONMHEH TIPOIONTOE "&"AEITOYPIEE

— Koupi auto OFF/ON

* Xpnaoroieitan, Tav To mAeyeipioTrpio Bpioketal ot
®iAtpo aepa AaBog Béam A Bev Aeroupyei Kavovika.

®iAtpo super alleru-buster Evépyeia Aermoupyia
MamroTe pia popd. Autéuam
[amiaTe Ko kpamoTe Tamugvo Hexpl vat
TS — QKOUGETE 1 Y0IpaKTPIGTIKG X0, ETEITa oG
— QQAoTE TO.
— TamroTe Kai KpamaTe Tramuévo pexp! va
QKOUGETE 1 Y0IpaKTPIOTIKG X0, ETEITa
aATE T0. Oéppavan
Mamate T éuig 6Tou aKouaTolv 2
‘i, eAeuBepuiaTe UoTepa.
TomroTe To KoupTi yio v OBOETE T GUOKEU TiévTe
deutepohemma.

| ENAEIZEIS

H — POWER (MpGCIVO)

' 3

! == TIMER  (ITopTOoKaAOXPOUG)
TpiNia kareuBuvano N Aektno
aepa ,
* Mn pubyicere pe

T0 XEpI. MEyIoTeg amooTaoeIS: 8m

066vn
TnAexeipiotnpiou




\N

oFFloN® A NA ENEPTOMOIHZETE (ON) H Al
NA ANENEPFOMOIHZETE (OFF) TH /T\ POWER

IYIKEYH
+ Mapakakeiote va AaBere umown oag Ty évdeiey OFF oy 086vn
T0U TNAEXEIPIOTNPIOU Yiar Vol TTapEUTOITETE TUXOV aKATAMNAN

évapln/mavan Aerroupyiag g povadag.

TEMP  [|A NA PYOMIZETE TH OEPMOKPAZIA

+ EUpog emhoyng: 16°C ~ 30°C.

+ H Aermoupyia Tg povadag evidg Twv TIPOTEIVGYEVLV BEPHOKPATIWY
umopei va emoépel peiwan oty karavaAwaon pEGHaTog.
KATAZTAZH AEITOYPTIAY OEPMANZHE : 20°C ~ 24°C.
KATAZTAZH AEITOYPTIAZ WY=H? : 26°C ~ 28°C.

KATAZTAZH AEITOYPTIAZ AQYTPANZHE : 1°C ~ 2°C yapnAdrepa
amd T Beppokpaaia Swyariou.

£50]  TIATHN EMIAOTH TOY TPOMOY AEITOYPFIAZ

AYTOMATH KATAZTAZH AEITOYPIIAE - la peyahutepn eukohia

+ Kard m dicipkeia emhoyrig kardoTaang Asmoupyiag, avaBoaprvel
Auyvia Aerroupyiag.

+ H povada eméyel 1pomo Aermoupyiag kaBe 30 Aetra oUpguva e T
pUBIon g Beppokpaaiag, Ty eqwrepikr Bepokpaaia kaBag kai
Beppokpaaia Swpyariou.

KATAZTAZH AEITOYPTIAZ OEPMANZHE - Ma va amohapBavere

{eoTo apa

+ H povada ypeiaerai Aiyo xpdvo yia va eataBel. O deikmg 1oy 0og
avaBoafiver kard T didpkeia g Aemoupyicg.

KATAZTAZH AEITOYPTIAZ WYZHE - Mo var ammoAapiBaveTe Kpuo agpa

KATAZTAZH AEITOYPTIAZ AOYTPANEHE - Mo Tnv aguypaven Tou

mepiBahovToo ywpou

+ H povada Aermoupyei ae xaunh Tax0mmra avepiaTpa Wate val Swoe!
pia amaly Aermoupyia wogng.

FAN SPEED

T1A NA ETIAEZETE TAXYTHTA ANEMIZTHPA
(5EMAOTEE)

[—bAUTO—P 11— §IE —p ENl —> 1REE —> EERER j

N

+ Ta va evepyomroifaete (ON) / va amevepyomoinaete (OFF) T
OUOKEUN O€ Eval TTPOPEUBIGHEVO XpOvO.

;FIA‘NA|P.YOMIZETE-TO:XEONOAIAKOI'ITI'H_\

ON o NV
= e
1 2 |\
OFF v -I
EmA&STe TO PuBpiote Tov | EmBefaiwore.
XPOVOSBIaKOTITN Xpovo.
ON 1 OFF.

+ Tarva akupaoeTe 1o ypovodiakérn ON A OFF, mramrote To |
1o B o merra oo To

]
CANCEL"

+ Orav evepyotromBei 0 xpovodIakoTTG, N HOVAda PTTopEi va
Gexvaaer vwpitepa (éwg kar 30 Aetma) Tpiv aTd Tov TpEyova
Xp6vo puBpiong éral wate va emTeuyBei éykaipa n emBupntA
Beppokpaaia.

+ H hermoupyia Tou xpovodiakorrm Baailerar o puBpion Tou
pohoyioU Tou TnAexelpIaTnpiou Kail emravaapBaveTal kaBnuepiva
£po00V puBioTNKE pia gopd. Ma T pUBuIoN Tou poAoyiou,
TapakaAeioTe va avarpétere ot Etoipacia TnAexeipiopiou
070 0mMaB0QUAO.

* Av 0 xpovodiakdTTng akupwBei pe 1o xép! fj Abyw diakorrig
PEQQTOG, UTTOPEITE VOl QVOKTAGETE TV TIponyoUpevn puBpion
(u6Aig eTravéABel To peUpa) TraTwvVTaG .

;BYOMIiElinKATiEHIAOFF

MamaTe kan kpamaTe Tamuévo yia 5 Seutepoemma

VIO vat eIoETe T Sladyel 1 va QVOKTATETE T
apmrpdma Tou Seikm g povadag.
MamfaTe kol kpamoTe Tamuévo yia 10 deutepoema
— ] yia va deitere ™ p0Buion mg Beppiokpaaiag ot °C
n°F.

+ TiarTov AYTOMATO 1pdmo A€imoupyiag, n Tay(ma 1ou eowrepikoU
QVepIoTAPa pUBpiCETal auTApaTal GULQUIVA e Tov TPATTO Aroupyiag,

o« <> 1A NA TIPOZAPMOZETE THN
IjL KATEYOYNZH POHE TOY AEPA
IR SWING (5EMIAOrEE)

<< (—PAUTO—PH—DH—N,—,—NH—DHj

- (—bAUTO+—‘—>¢‘—>,‘—>,‘—>7j

+ Aiompei 1o Suwudmio opiopévo.

o Avéyer emheyei n AYTOMATH Aermoupyia, of ypikieg arwpolvial apiatepd/
Be§ia kan Trevu/kmw auTopaTa.

+ ZeTpbTIO Aertoupyiag BEppavang, o aépag uatel yia Aiyo opiCovria,
apxiCer amepa va uatiel TPOG Tar KA Kai of ypiieg porg Tou aépar
apxiCouv va aiwpotvial apioTepdBeS)ct Hetd mv Gvodo g Bepuokpaaiag,

MomroTe Kol kpamaTe Tamnuévo yia 5 deutepoerTal
C yiava Beicete 12-wpn (1. /u.p.) 1) 24-wpn évderdn

CLOCK

TG Wpag,
Ff MMafiote yidt val avokTroeTe T TpoppuBliopévn
RESET pUBuIN Tou MAeyeIpIoTNpioU.
AC
L Lev ypnarpotroeitan ot Kavovikég Aerroupyieg.
SET RESET

Xpna1LOTIOINaTE KOUPTIVES Yial Vel TIAPEUTIOBITETE TO NAIOKO (g Kl
Vv eGwrepikn Beppdmma va peiiaouv ) karavahwor 10xUog katd Tov
TpOTI0 Aeroupyiag widng.

v
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T OPONTIAA" & KAGAPIZMOZ

* Mnv ayyileTe To aAOUHIVEVIO TITEPUYIO, TO KOWPTEPO HEPOG UTTOPEI VO

ii * 2BNOTE TNV MAPOXN TPOWYODdOUiag MPIV TOV KaOapioHo.
TIPOKAAECEl TPAUHATIOHOUG.

NMPOZOXH
e ™\
I~ OAHFIEZ: NMAYZIMATOZ ’ YHAOAEI=H
* Mn xpnaipomoieite Beviivn, diauTikég ouaieg A kaBapiaTikég + TNava eGaopahioTei n BeATiom amédoan g povadag, n
OKOVES. ouvTAPNON Kail 0 KaBapIopog TPETTel val yivovTal o€ TaKTIKG
+ XpnoioTolgite jévo oamouvi (~ pH7) 1 oudETepa OIKIOKG Xpovikd diaaripara. Mia putrapr povada prmopei va
kaBapIoTIKA. TrpOKqAéGE! duoAermoupyia kai pnopgiTs va GVGKTﬁO'ETE'TOV
+ Mn Xpno1poToIEiTe VePO IO LEGTO amd Toug 40°C. KwdIKO ocpcx)\pmog ‘H99". I'Igpam)\eme Va ETIKOIVWVATETE e
TOV £60UC1000TN(EVO QVTITIPOCWTTO.

(. MMPOZTINOMAAIZIO: )

Agaipéote MrpooTivo Mivaka

*+ ZNKWOTE Kai TpaBAgre yia va
aQaIPETETE TOV UTTPOaTIVO MMivaka.

* TAOveTe amaAd Kal OTEYVWOTE.

KAeiote MrpoaTivo Mivaka

* MarAoTe kamw kai Ta uo akpa
TOU UTTPOCTIVOU TrvaKa yia va
kAeioel e aopdAeia.

= EZQTEPIKH' MONAAA==

XKourilete pahakd ) povada pe éva

s D

F“OIANTPO'SUPER’ALLERU-BUSTER pakak, oTeyvd ravi.
= OINTPO’AEPA
KaBapioTe pe nAektpikr , , , , . .
o OKOUTIC To QIATPO SUper . Or K090p|quog Twv QiATpWV aépa TpETel va yiveral KaBe
alleru-buster. 0Uo BOopcde. ) ) .
+ MAOvere/CeAUVETE TO QIATPON UE VEPO, TIPOOEKTIKG, WOTE
+ KabBapioTe pe nAektpiki} okoUTa 10 QiTpo dmou Xpelddetal. va amo@euyBei n TPOKANGN JNuIGS aTNV EMIOAVEIQ TOUG.
* AvtikaBigTare 10 cpi)\lTpo KG6e 10 xpdvia A avtikaBioTaTe + A@naTe Ta iATPa VOl GTEYVWTOUV OTr OKIA, HOKPIG aTio
T KATEOTPAWMEVA QIATPA. €0TIEG PWTIAG 1) a0 TIG AKTIVEG TOU AAIOU.
Ap16. Mépoug: CZ-SA16P + AvTIKaBIOTATE Ta KATEOTPOKEVT QIATPA.

INA EMOXIAKH ENIGEQPHZH META AMO EKTETAMENH MH- NEPINTQZEIZ NOY AEN

XPHZH ANTIMETQMIZONTAI AMO TO XPHZTH
* Eheyog Twv pmanopiv Tou mhexeipiotfipiou. ) ¥BHETE TH MAPOXH PEYMATOS kai oupBouleuteite
+ Aev umiapyouv LTIOBIA OOl OTOHIC EI00B0U Kail £6050U TOU aépal. (0TEPG Tov £0UTIOBOTEVD TC QVTITTOGWTIO KATW

+ Xpnaiporroinate To TAMKTPO aUTARATNG EvepyoTToinang/amevepyoroinang (Auto amd Tic e€ic GUVBNKEC:
OFF/ON) yia va emiAégete T Aeimoupyia wigng/Bépuavang perd amd 15 Aetra + @6puBoc katd m Aermoupyia
Aemoupyiag, eivar QuatoAoyIKo va ExeTe Tv emopevn Slo@opd Bepokpaaiag ) puPog ) il ‘,)V ' )
HETagl Twv IOV EI06B0U Kall 5680U ToU Cpat: + Eioodog vepoU/owpamidiwy aTo TAeKeIpIaTpio.
Yign: =8°C O¢ppavon: 2 14°C + Alappor} vepoU aTid TV ETWTEPIKM HOVGdA.

* LUYVA TITWOT) TOU a0QaAEI0dIaKETT).

+ AmoguvoEaTe TNV TIAPOX PEUKATOC.

+ O1 d1akdmeg A Ta TAKTpa O€ AeiToupyolv owaTa.

FATIAPATETAMENO AIAZTHMA MOY AE ©A XPHZIMOINOIHOEI

+ Evepyorroifore m Aeimoupyia B¢ppavang yia 2~3 wpeg WaTe va apalpéoETe
EVTEAWG TNV Uypaaia Trou el TIapalEivel aTa ETWTEPIKG HEPN.

+ ZBAoTe TV Tpogodoaia.

* AgaipéoTe Tig pTaapieg amo 10 MAexeIpIaTApIO.




ANTIMETONIZHTMPOBAHMATON

‘TalakoAouOa: cumﬁmqfu‘&:v UTTOSEIKVUOUV SUugAciToupyida.

LOpTTwpO

Armia

Byaivel BohoUpa ammd v eowrepik Hovada.

Ymapyel fixog porig vepod kar T Aemoupyia.

To Supdio Eygl pia Tepiepyn ooy,

0 avepioTpag TG ETWTEPIKNG Hovadag aTapaTael
TIEPIOTOOICKG KOTA TV auToua) pUBpIoN NG porig Tou
agpa.

H por} Tou aépa auvexiCeral akdpa kai av n Aerroupyia
OTOHCTAGEL.

H Aemoupyia koBuaTepei pepikd Aerméi v emavekkivnan.
H eGwrepiki] yovada Byade vepdlaTud.

‘Evdeign xpovodiakaTmn HOVIG QVapEVT.

H évdei Tpopodoaiag avaBoafiver kard m didpkeia TG
Aetroupyiag Kai 0 avepioTpag M EawrepKG povadag Exel
1Ay OEl.

O avepioTpag TG ETWTEIKNG Hovadag aTapaTael
TIEPIOTAOIAKG KOTd T AeToupyia BEppavang.

sy

1 povéda.
"Hyog TpIyHoU Kard m didipeia TG AeiToupyiag,

+ Ymépyel oupmikvwon egarmiag g diadikaoiag wogng.

+ Por wukTikoU aT0 E0WTEPIKG TG HOVAdAG.

+ Mropei var ogeiretar o ooy uypaaiag aré évav Toixo, éva xaNi, éva émmho f amd podya.
+ Autd fonBde! va agaipodvral ol TepIBaANOVTIKEG HUPWDIES,

+ E¢aywyr mg mapapévouaag Beppémrag armé v eowrepikr povada (o mohd 30 deutepdhera).

H kaBuatépnon eival pia TpoaTagia Tou GuTIERTH TG PovAdaS,

H oupmikvwon A n egémpion AapBavel xwpa aToug Owhrveg.

H p0Buion Tou xpovodiakdrmn emavahapBaverar nuepnaiwg aeéTou puBpIoTEl.

H povdda Bpiokeral amv kardataon Aermoupyiag amowugng, kai o Aiwpévog Tréyog amoyeTederal
Qo TV ewrepiki povdda.

+ pog amoguyr i emBupnc Aemoupyiag wogng.

H evdeikik Augvia Aermoupyiag avaBoaprivel Tpiv va avaiyel  + Autd amoreAei évar mpokarapkTIkG Bria aTnv Trpoeroiuaaia yia T Aemoupyia orav éxel puBuiaTei

0 ypovodiakdmmng ON.
+ O1aMayég mg Beppoxpaaiag rpokahodv T diaaToAd/ouaTohq TG povadas.

e r o . .
- Kal\/!s !o/en—rovwaxvmo EMOKEUNG, EAEYETE Ta akoAouBa.

| 0T

Eheyxog

H Aermoupyia Béppavang/yiéng Bev ival kavorromTik.

Amm ¥

©dpuBog kara m Aerroupyia.

Dev Aerroupyei To mheyeipiaTpio.

(H 0B6vn eivan Boh / To arja peréidoong adlvaro.)
e Aeimoupyei n Hovada.

H povaida dev AapBdvel orjua amé 1o mheyelpioTrpio.

PupioTe owara m Beppokpaaia.

KheioTe oheg Tig mOpreg ko Ta mapabupa.

KaBapioTe N avrikaraaTroTe Ta pikTpal.

ArropiakpUveTe TUXOV ENTIO0I0 aTT6 Ta OTOpIC €106O0U Katl £6030U aépal.
+ EMéyGre v n povada éxer eykaraoTaBei ot empaveia ue kAian.

+ Kheiote kaha 1o ympoorive mhaiato.

+ TomoBetraTe OWOTG TIG TTATaPIES,

+ AvTIKaTaoTAOTE TG maTaipieg eQv Exouv adeidael.

+ EAéyGre eav o diakdmmg kukAwpamog Exel KAeiael.

+ EéyGre edv éxouv pubpiatei o1 ypovodiakdmmeg,

+ BepoiwBeire 6m1 0 déxmg Sev apepmodiceral.

+ Opiapéva gBopiCovra pwra Lmopei va mpokaréaouv TapeBorég aTov peradom arjarog.
MNapakakeioTe va aupBouleueite Tov eouaiodomuévo avTimpéawro.

H| cmpﬂ&

Kd{ﬁvﬁslfn TOU XPOVOJSIaKOTTN avaBooBnVel.

XpnoipotroinaTe To MAEXEIPIOTAPIO yia v VAKTATETE TV KwOIKO GQAAUQTOS.

TIMER ____ o , . Inueiwon:

, ON [ &~ sET 2 Marfore 10 pépi va , ,
MarAaTe 10 yia 5 = QKOUGETE EvalV X0, ETEITal * T ouykekpipévo opaAua,
deutepohera. N I Karaypayre Tov KwoIko HTTOPEITE VO KAVETE

) | )| ) ogahuarog, €TavekKivnon g povaéqg

, OXQFF LW ) CANCEL He TIEpIopITpEVN AciToupyia

3 g?(:ﬂg:r's] JST\SIIT% va N, Ac e pe 4 ‘um’ kard v évapn
Eheyyo. SET CHECK CLOCK RESET Mg Aeitoupyiag.

4 ZBroTe ™ povada kal amokahiyTe Tov Kwdiké apaAuaTog aTov EE0UaI0BOTNUEVD QVTITTPOGWTIO.
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QUICK GUIDE/GUIDE'RAPIDE/GUIA"RAPIDAY
KURZANLEITUNG/GUIDA -RARIDA/SNELLE

GIDS/GUIA RAPIDO/XYNTOMOX OAHFOZ/BbP3
CNMPABOYHUK

=
SET CHECK CLOCK  RESET

1
2

o o B W

Remote Control Preparation  Préparation De La Télécommande ¢ Preparacion Del Mando A Distancia ¢
Vorbereitung Der Fernbedienung ¢ Telecomando: Operazioni Preliminari * De Afstandsbediening Gereedmaken
* Preparacéo Do Controlo Remoto ¢ Mpoetoipaaia TnAexeipioTipiou ¢ MoaroteaHe Ha AuctaHUMOHHOTO
YnpaeneHue

Pull out * Retirez » Quite * Nach unten ziehen « Estrarre « Verwijderen ¢ Retire « Toargre £Gw ¢ Usternete

Insert AAA or R03 batteries (can be used ~ 1 year) ¢

Placez des piles AAA ou R03 (valables environ 1 an) ¢

Inserte pilas AAA 0 RO3 (puede ser usado ~ 1 afio) *

Batterien einlegen (AAA oder R03) (Betriebsdauer etwa ein Jahr) *

Inserire batterie AAA 0 R03 (pud essere utilizzato per circa 1 anno) «

Plaats AAA- of R03-batterijen (kan ~ 1 jaar gebruikt worden) «

Introduza pilhas AAA ou R03 (pode ser utilizado ~ 1 ano) «

ToroBerroTe pmarapieg AAAN RO3 (umropei va xpnatuomoinBei ~ 1 xpdvo) *

Mocrasete AAA nnv R03 Gatepuy (MoraT Aa ce v3non3sart npubnmauTenHo efHa roiHa)

Close the cover * Fermez le couvercle « Cierre la tapa * Batteriefach schlieen « Chiudere il coperchio « Sluit
het deksel * Feche a tampa * KcioTe 10 kéAupa « 3aTBOpeTe Kanaka

Press CLOCK ¢ Appuyez sur CLOCK ¢ Presione CLOCK ¢ CLOCK dfrticken * Premere CLOCK « Druk op
CLOCK « Prima CLOCK « Marrate CLOCK « Hamucete CLOCK

Settime « Réglez 'heure « Ajuste la hora « Uhrzeit einstellen « Impostare l'ora « Tiid instellen « Configurar a
hora * PuBiaTe mv twpa * 3apaitte Bpeme

Confirm « Confirmez + Confirmar * Bestétigen * Confermare + Bevestig * Confirmar « EmiBeBaiwaon ¢
MotbpaeTe

=
i

OFFION®

1 Select the desired mode.

Sélectionnez le mode de fonctionnement souhaité.
Seleccione el modo deseado.
Wahlen Sie die gewtinschte Betriebsart aus.
Selezionare la modalita desiderata.
Selecteer de gewenste stand.
Seleccione 0 modo de funcionamento pretendido.
EmiAéGre mv kamdoTaon Aemoupyiag Tou emBuieiTe.
1A360p Ha enaHus pexvm Ha paboTa.

Startistop the operation.

Mettez I'appareil sous/hors tension.
Inicie/detenga el funcionamiento.
Schalten Sie das Gerét ein bzw. aus.
Awiare/arrestare I'apparecchio.

CAUTO = HEAT
DRY < COOL

OFFION®

(]

MODE FAN SPEED
o] Lo

< TEMP -
Nt

AR SWING

TIMER

ON - SET
=) | =) | =)
1 2 3
= | = ===
OFF | CANCEL
AC  RC
e o L) @ @
SET CHECK CLOCK RESET

Panasonic

L

Start/stop het apparaat.
Ligue/Desligue a unidade.
ZekvioTeloTapamaTe ™ Aemoupyia.
BrniousaHe/crivpae.

Select the desired temperature.
Sélectionnez la température souhaitée.
Seleccione la temperature deseada.
Stellen Sie die gewiinschte Temperatur ein.
Selezionare la temperatura desiderata.

Stel de gewenste temperatuur in.
Pro%rame atemperatura desejada.
EmAégre mv emBupn) Beppokpaaia.
Hacrpoifka Ha enaHata Temneparypa.

TEMP

J
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